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Bewahren Sie dieses
Produkt außerhalb der
Reichweite von
Kindern auf und
lassen Sie Kinder
nicht damit spielen
oder verwenden.

Keep this product out
of the reach of
children and do not let
children play or use it.

Gardez ce produit
hors de portée des
enfants et ne laissez
pas les enfants jouer
ou l'utiliser.

Tenere questo
prodotto fuori dalla
portata dei bambini e
non permettere ai
bambini di giocarci o
usarlo.

Houd dit product
buiten het bereik van
kinderen en laat
kinderen er niet mee
spelen of gebruiken.

Mantenga este
producto fuera del
alcance de los niños y
no permita que los
niños jueguen o lo
utilicen.

Uchovávejte tento
výrobek mimo dosah
dětí a nedovolte
dětem, aby si hrály
nebo jej používaly.

Držite ovaj proizvod
izvan dohvata djece i
ne dopustite djeci da
se njime igraju ili
koriste.

Držite ovaj proizvod
izvan dohvata djece i
ne dopustite djeci da
se njime igraju ili
koriste.

Tartsa távol a
terméket
gyermekektől, és ne
engedje, hogy
gyermekek játsszanak
vagy használják.

Verwenden Sie dieses
Produkt nur gemäß
den Anweisungen in
der
Bedienungsanleitung.

Use this product only
as directed in the user
manual.

Utilisez ce produit
uniquement
conformément aux
instructions du
manuel d'utilisation.

Utilizzare questo
prodotto solo secondo
le istruzioni contenute
nel manuale
dell'utente.

Gebruik dit product
alleen volgens de
instructies in de
gebruikershandleiding
.

Utilice este producto
únicamente de
acuerdo con las
instrucciones del
manual del usuario.

Používejte tento
výrobek pouze podle
pokynů v uživatelské
příručce.

Koristite ovaj proizvod
samo prema uputama
u korisničkom
priručniku.

Koristite ovaj proizvod
samo prema uputama
u korisničkom
priručniku.

Ezt a terméket csak a
használati
útmutatóban leírtak
szerint használja.

Halten Sie dieses
Produkt von
Hitzequellen fern, um
Verformungen oder
Schäden zu
vermeiden.

Keep this product
away from heat
sources to avoid
deformation or
damage.

Gardez ce produit à
l'écart des sources de
chaleur pour éviter
toute déformation ou
dommage.

Tenere questo
prodotto lontano da
fonti di calore per
evitare deformazioni o
danni.

Houd dit product uit
de buurt van
warmtebronnen om
vervorming of schade
te voorkomen.

Mantenga este
producto alejado de
fuentes de calor para
evitar deformaciones
o daños.

Udržujte tento
výrobek mimo zdroje
tepla, aby nedošlo k
deformaci nebo
poškození.

Držite ovaj proizvod
dalje od izvora topline
kako biste izbjegli
deformacije ili
oštećenja.

Držite ovaj proizvod
dalje od izvora topline
kako biste izbjegli
deformacije ili
oštećenja.

A deformáció és a
károsodás elkerülése
érdekében tartsa távol
ezt a terméket
hőforrásoktól.

Dieses Produkt ist für
den privaten
Gebrauch vorgesehen
und nicht für den
professionellen
Einsatz gedacht.

This product is
intended for private
use and not for
professional use.

Ce produit est destiné
à un usage privé et
n'est pas destiné à un
usage professionnel.

Questo prodotto è
destinato all'uso
privato e non è
destinato all'uso
professionale.

Dit product is bedoeld
voor privégebruik en
is niet bedoeld voor
professioneel gebruik.

Este producto está
diseñado para uso
privado y no para uso
profesional.

Tento produkt je
určen pro soukromé
použití a není určen
pro profesionální
použití.

Ovaj proizvod je
namijenjen za
privatnu uporabu i nije
namijenjen za
profesionalnu
uporabu.

Ovaj proizvod je
namijenjen za
privatnu uporabu i nije
namijenjen za
profesionalnu
uporabu.

Ez a termék
magánhasználatra
készült, és nem
professzionális
használatra készült.

Stellen Sie sicher,
dass das
Gartenhandgerät
ordnungsgemäß
montiert, gewartet und
betrieben wird.
Überprüfen Sie
regelmäßig den
Zustand der
Werkzeuge und
austauschbaren Teile,
um Unfälle durch
defekte Teile zu
vermeiden.

Make sure that the
garden hand tool is
properly assembled,
maintained and
operated. Regularly
check the condition of
the tools and
replaceable parts to
avoid accidents
caused by defective
parts.

Assurez-vous que
l'outil manuel de
jardinage est
correctement
assemblé, entretenu
et utilisé. Vérifiez
régulièrement l'état
des outils et des
pièces remplaçables
pour éviter les
accidents causés par
des pièces
défectueuses.

Assicurarsi che
l'utensile manuale da
giardino sia
assemblato,
sottoposto a
manutenzione e
utilizzato
correttamente.
Controllare
regolarmente le
condizioni degli
strumenti e delle parti
sostituibili per evitare
incidenti causati da
parti difettose.

Zorg ervoor dat het
tuinhandgereedschap
correct wordt
gemonteerd,
onderhouden en
bediend. Controleer
regelmatig de staat
van gereedschappen
en vervangbare
onderdelen om
ongelukken
veroorzaakt door
defecte onderdelen te
voorkomen.

Asegúrese de que la
herramienta manual
de jardín esté
correctamente
ensamblada,
mantenida y operada.
Verifique
periódicamente el
estado de las
herramientas y piezas
reemplazables para
evitar accidentes
causados por piezas
defectuosas.

Ujistěte se, že
zahradní ruční nářadí
je správně sestaveno,
udržováno a
provozováno.
Pravidelně kontrolujte
stav nářadí a
vyměnitelných dílů,
abyste předešli
nehodám
způsobeným vadnými
díly.

Uvjerite se da je vrtni
ručni alat pravilno
sastavljen, održavan i
da njime rukuje.
Redovito provjeravajte
stanje alata i
zamjenjivih dijelova
kako biste izbjegli
nezgode uzrokovane
neispravnim
dijelovima.

Uvjerite se da je vrtni
ručni alat pravilno
sastavljen, održavan i
da njime rukuje.
Redovito provjeravajte
stanje alata i
zamjenjivih dijelova
kako biste izbjegli
nezgode uzrokovane
neispravnim
dijelovima.

Győződjön meg arról,
hogy a kézi kerti
szerszám
megfelelően van
összeszerelve,
karbantartva és
működtetve.
Rendszeresen
ellenőrizze a
szerszámok és a
cserélhető alkatrészek
állapotát, hogy
elkerülje a hibás
alkatrészek okozta
baleseteket.

Verwenden Sie
elektrische
Gartenhandgeräte nur
mit einer geeigneten
Stromversorgung und
vermeiden Sie den
Einsatz in feuchten
oder nassen
Umgebungen, um
elektrische Schocks
zu verhindern.

Only use electric
garden tools with a
suitable power supply
and avoid use in
damp or wet
environments to
prevent electric shock.

Utilisez uniquement
des outils de
jardinage électriques
portatifs dotés d’une
alimentation
électrique appropriée
et évitez de les utiliser
dans des
environnements
humides ou mouillés
pour éviter les chocs
électriques.

Utilizzare solo attrezzi
da giardino elettrici
portatili con
un'alimentazione
adeguata ed evitare
l'uso in ambienti umidi
o bagnati per evitare
scosse elettriche.

Gebruik alleen
draagbare elektrische
tuingereedschappen
met een geschikte
stroomvoorziening en
vermijd gebruik in
vochtige of natte
omgevingen om
elektrische schokken
te voorkomen.

Utilice únicamente
herramientas de
jardín eléctricas de
mano con una fuente
de alimentación
adecuada y evite su
uso en ambientes
húmedos o mojados
para evitar descargas
eléctricas.

Používejte pouze
ruční elektrické
zahradní nářadí s
vhodným napájecím
zdrojem a vyhněte se
použití ve vlhkém
nebo mokrém
prostředí, aby nedošlo
k úrazu elektrickým
proudem.

Koristite samo ručne
električne vrtne alate
s odgovarajućim
napajanjem i
izbjegavajte upotrebu
u vlažnim ili mokrim
okruženjima kako
biste spriječili
električni udar.

Koristite samo ručne
električne vrtne alate
s odgovarajućim
napajanjem i
izbjegavajte upotrebu
u vlažnim ili mokrim
okruženjima kako
biste spriječili
električni udar.

Csak megfelelő
tápellátással
rendelkező kézi
elektromos kerti
szerszámokat
használjon, és az
áramütés elkerülése
érdekében ne
használja nedves
vagy nedves
környezetben.
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